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PRECAUTIONS
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE PROCEEDING
Please keep this manual in a safe place for future reference.

 WARNING
Always follow the basic precautions listed below to avoid the possibility of 
serious injury or even death from electrical shock, short-circuiting, 
damages, fire or other hazards. These precautions include, but are not 
limited to, the following:

• Do not attempt to disassemble or modify the card. Do not apply excessive force to 
card connectors or other card components. Mishandling of the card may lead to 
shock, fire hazard, or device failure.

• Be sure to disconnect the power cable of the host device before installing the card 
and connecting/disconnecting the cables (in order to eliminate shock hazard, 
undesired noise, and avoid device damage).

• Turn off all peripheral devices connected to the host device before installation, and 
unplug all related cables.

• Do not use burning items near the device. It may cause a fire.

 CAUTION
Always follow the basic precautions listed below to avoid the possibility of 
physical injury to you or others, or damage to the device or other property. 
These precautions include, but are not limited to, the following:

• Be sure to properly ground the host device to prevent electrical shock and/or 
malfunction.

• Do not touch the metallic leads (pins) of the circuit board when handling the card. 
The pins are sharp and may cause hand cuts.

• Wear a pair of heavy gloves during installation to avoid scratching or cutting your 
hands on sharp edges.

• Do not place the device in a location where it may come into contact with corrosive 
gases or salt air. Doing so may result in malfunction.

Yamaha cannot be held responsible for damage caused by improper use or 
modifications to the device, or data that is lost or destroyed.

PACARD_en_1
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NOTICE
To avoid the possibility of malfunction/ damage to the product, damage to data, or 
damage to other property, follow the notices below.

• Avoid touching exposed connectors and metal parts to minimize the possibility of 
bad connections.

• Drain all static electricity from your clothing and body before handling the card. 
Static electricity can damage the card. Touch an exposed metal part of the host 
device or other grounded object beforehand.

• Do not drop the card or subject it to physical shock as this can result in breakage 
and/or malfunction.

Handling and maintenance
• Do not expose the device to excessive dust or vibration, or extreme cold or heat 

(such as in direct sunlight, near a heater, or in a car during the day), in order to 
prevent the possibility of panel disfiguration, unstable operation, or damage to the 
internal components.

• Do not place vinyl, plastic or rubber objects on the device, since this might discolor 
the panel.

• When cleaning the device, use a dry and soft cloth. Do not use paint thinners, 
solvents, cleaning fluids, or chemical-impregnated wiping cloths.

• Condensation can occur in the device due to rapid, drastic changes in ambient 
temperature — when the device is moved from one location to another, or air 
conditioning is turned on or off, for example. Using the device while condensation is 
present can cause damage. If there is reason to believe that condensation might 
have occurred, leave the device for several hours without turning on the power until 
the condensation has completely dried out.

Information
About this manual
• The illustrations as shown in this manual are for instructional purposes only.

• The company names and product names in this manual are the trademarks or 
registered trademarks of their respective companies.

European Models
Purchaser/User Information specified in EN55103-1:2009 and EN55103-2:2009.
Conforms to Environments: E1, E2, E3 and E4.
HY144-D Owner’s Manual 5
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Thank you for choosing a Yamaha HY144-D Audio Interface Card. The 
HY144-D is a digital I/O card for HY card slots, and is compatible with the 
Dante digital audio network over Gigabit Ethernet connections. To take full 
advantage of the superior features and performance offered by your 
HY144-D, and to enjoy years of trouble-free use, please read this owner’s 
manual carefully before using your card. After you have read the manual, 
keep it in a safe place.

Main Features
• Can send and receive uncompressed digital audio signals of 32-bit 

96 kHz quality, with a maximum of 144 inputs/144 outputs.
• Redundant connections are supported with primary and secondary 

connectors. Daisy chain connections are also supported.
• Indicators show communication status useful for troubleshooting.

Installation
Refer to the leaflet included with the card for installation.
Refer to the owner’s manual supplied with each device for more information 
about installation and removal.

Accessories
• Owner’s Manual (this document)
• Card installation instructions leaflet
• Dante Virtual Soundcard Token (leaflet)

Introduction
HY144-D Owner’s Manual 7
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About Dante
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• Audio can be transferred over distances up to 100 meters* between devices 
using CAT5e network cables.

* Maximum practical distance may vary according to the cable used.

2 SYSTEM indicator
Indicates the operating status of the card.

3 SYNC indicator
Indicates the sync status between the Dante network and the card.

Green 
(lights)

The card is working properly.

Orange 
(lights)

The card is booting. If this status continues for 30 seconds or 
longer, the card has not booted correctly. Turn the power to the 
RIVAGE PM10 system off and then back on again. If this does 
HY144-D Owner’s Manual



4 ERROR indicator
Lights up in red if an error has occurred and the card has entered 
failsafe mode.
At the same time, the SYSTEM and SYNC indicators also light up in red. 
HY144-D Owner’s Manual 11
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Tämän Yamaha-tuotteen sekä ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta 
nettiosoitteesta. (Tulostettava tiedosto saatavissa sivustollamme.) Voitte myös ottaa yhteyttä paikalliseen 
Yamaha-edustajaan.  *ETA: Euroopan talousalue

Tärkeä ilmoitus: Takuutiedot Euroopan talousalueen (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille

Aby dowiedzieć się więcej na temat warunków gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w całym EOG* 
i Szwajcarii, należy odwiedzić wskazaną poniżej stronę internetową (Plik gotowy do wydruku znajduje się na naszej stronie 
internetowej) lub skontaktować się z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju.  * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Ważne: Warunki gwarancyjne obowiązujące w EOG* i Szwajcarii

Podrobné záruční informace o tomto produktu Yamaha a záručním servisu v celém EHS* a ve Švýcarsku naleznete 
na níže uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupný na našich webových stránkách) nebo se můžete obrátit 
na zastoupení firmy Yamaha ve své zemi.  * EHS: Evropský hospodářský prostor

Důležité oznámení: Záruční informace pro zákazníky v EHS* a ve Švýcarsku

A jelen Yamaha termékre vonatkozó részletes garancia-információk, valamint az EGT*-re és Svájcra kiterjedő garanciális 
szolgáltatás tekintetében keresse fel webhelyünket az alábbi címen (a webhelyen nyomtatható fájlt is talál), vagy pedig 
lépjen kapcsolatba az országában működő Yamaha képviseleti irodával.  * EGT: Európai Gazdasági Térség

Fontos figyelmeztetés: Garancia-információk az EGT* területén és Svájcban élő vásárlók számára

Täpsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Šveitsi garantiiteen-
induse kohta, külastage palun veebisaiti alljärgneval aadressil (meie saidil on saadaval prinditav fail) või pöörduge 
Teie regiooni Yamaha esinduse poole.  * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Oluline märkus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Šveitsi klientidele

Lai saņemtu detalizētu garantijas informāciju par šo Yamaha produktu, kā arī garantijas apkalpošanu EEZ* un 
Šveicē, lūdzu, apmeklējiet zemāk norādīto tīmekļa vietnes adresi (tīmekļa vietnē ir pieejams drukājams fails) vai 
sazinieties ar jūsu valsti apkalpojošo Yamaha pārstāvniecību.  * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Svarīgs paziņojums: garantijas informācija klientiem EEZ* un Šveicē

Jei reikia išsamios informacijos apie šį „Yamaha“ produktą ir jo techninę priežiūrą visoje EEE* ir Šveicarijoje, 
apsilankykite mūsų svetainėje toliau nurodytu adresu (svetainėje yra spausdintinas failas) arba kreipkitės į „Yamaha“ 
atstovybę savo šaliai.  *EEE –  Europos ekonominė erdvė

Dėmesio: informacija dėl garantijos pirkėjams EEE* ir Šveicarijoje

Podrobné informácie o záruke týkajúce sa tohto produktu od spoločnosti Yamaha a garančnom servise v EHP* a 
Švajčiarsku nájdete na webovej stránke uvedenej nižšie (na našej webovej stránke je k dispozícii súbor na tlač) 
alebo sa obráťte na zástupcu spoločnosti Yamaha vo svojej krajine.  * EHP: Európsky hospodársky priestor

Dôležité upozornenie: Informácie o záruke pre zákazníkov v EHP* a Švajčiarsku

Za podrobnejše informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Švici, obiščite 
spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na našem spletnem mestu), ali se obrnite na 
Yamahinega predstavnika v svoji državi.  * EGP: Evropski gospodarski prostor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in Švici

За подробна информация за гаранцията за този продукт на Yamaha и гаранционното обслужване в паневропейската 
зона на ЕИП* и Швейцария или посетете посочения по-долу уеб сайт (на нашия уеб сайт има файл за печат), или се 
свържете с представителния офис на Yamaha във вашата страна.  * ЕИП: Европейско икономическо пространство

Важно съобщение: Информация за гаранцията за клиенти в ЕИП* и Швейцария

Pentru informaţii detaliate privind acest produs Yamaha şi serviciul de garanţie Pan-SEE* şi Elveţia, vizitaţi site-ul la 





DENMARK
Yamaha Music Denmark, 
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH. , 2860 Słborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Næringspark 1, 1361 Østerås, Norway
Tel: +47-6716-7800

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street, 
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328, 
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Türkiye �østanbul �ùubesi
Maslak Meydan Sodak No:5 Spring Giz Plaza
Ba�÷õmsõz Böl. No:3, 34398 �ùi�úli �østanbul
Tel: +90-212-999-8010

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328, 
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, 
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
Spazedge Building, Ground Floor, Tower A, 
Sector-47, Gurgaon-Sohna Road, Gurgaon-122002, 
Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot Subroto 
Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, Dongsung Bldg. 21, Teheran-ro 87-gil, 
Gangnam-gu, Seoul, 135-880, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00, 
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd. Banqiao Dist. 
New Taipei City 22063, Taiwan
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3, 4, 15, 16th Fl., Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach Mang 
Thang Tam St., Ward 4, Dist.3, 
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES 
Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank,
Vic. 3006, Australia
Tel: +61-3-9693-5111

COUNTRIES AND TRUST TERRITORIES IN 
PACIFIC OCEAN

Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

HEAD OFFICE   Yamaha Corporation, Audio Products Sales and Marketing Division
10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, Japan 430-8650

AFRICA

MIDDLE EAST
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OCEANIA
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